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L.U. HAYRAPETYAN 

PHRASEOLOGICAL NEOLOGISMS IN HRANT MATEVOSYAN’S  
COLLECTION OF STORIES “THE TREES” 

The phraseological neologisms (phraseological units, phraseological expressions), in the 
collection of stories "The Trees" by Hrant Matevosyan coined on the basis of phraseological 
expressions used in spoken and literatury languages by the principle of analogy, antonymy and 
synonymy are analyzed. 

Keywords: idiom, neologism, spoken language, dialect, literary style, phraseological 
synonym, phraseological antonym, phraseological analog. 
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А.Г. ПЕТРОСЯН 

ИЗУЧЕНИЕ ИСТОЧНИКОВ ПРОИСХОЖДЕНИЯ ФРАЗЕОЛОГИЗМОВ, 
ВКЛЮЧАЮЩИХ НАИМЕНОВАНИЯ ЯВЛЕНИЙ И ОБЪЕКТОВ 

ПРИРОДЫ В АРМЯНСКОМ, РУССКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 

Рассматриваются источники происхождения фразеологических единиц, обозначаю-
щих компоненты явлений и объектов природы в армянском, русском и английском языках. 
Представлены фразеологизмы, свойственные данному языку, а также заимствованные, 
переведенные и авторские фразеологизмы, которые свидетельствуют об особенностях 
восприятия мира и языковом мышлении разных народов.  

Ключевые слова: фразеологическая единица, происхождение, источники, культур-
ное значение, семантическая эквивалентность, национальная особенность. 

H.G. PETROSYAN 

ORIGIN AND SOURCES OF PHRASEOLOGICAL UNITS WITH 
COMPONENTS NAMING NATURE PHENOMENA AND OBJECTS IN 

ARMENIAN, RUSSIAN AND ENGLISH 

The variety of sources and origin of the phraseological units with the components naming 
nature phenomena and objects in Armenian, Russian and English have been considered. The 
phraseological units characteristic to the given language, borrowed, translated, and also units 
created by different authors have been introduced which witness about the peculiarities of 
world perception and verbal thinking of different peoples.  

Keywords: phraseological unit, origin, sources, cultural value, semantic equivalence, 
national peculiarities.  

УДК 81’364.2 

С.С. МАРТИРОСЯН  

О ВОПРОСАХ ФРАЗЕОЛОГИИ РУССКОГО ЯЗЫКА И НЕКОТОРЫХ 
МЕТОДАХ ЕЕ ОБУЧЕНИЯ 

Рассматривается вопрос необходимости изучения фразеологии в процессе обу-
чения русскому языку как неродному. Анализируются причины трудного восприятия 
фразеологических единиц. Изучаются некоторые методы обучения вопросам усвоения и 
практического применения фразеологизмов в армянской аудитории. 

Ключевые слова: фразеология, фразеологическая единица, навыки, практическое 
применение, эквивалент, смысловое единство. 

Изучение любого языка предполагает непременное знакомство с различ-
ными языковыми оформлениями, в первую очередь, с его фразеологией. Чем 
богаче и оригинальнее способы ее самовыражения, тем богаче и самобытнее 
язык данного народа.  


